
Via Dei Colli, 29/33 - 31058 SUSEGANA - Treviso - Italy                                            info@ragazzon.it   www.ragazzon.it 

SCHEMA DI MONTAGGIO - ASSEMBLY SCHEDULE

COD.

DEL. TEC-LOG

Descrizione

58.0452.00

16/04/2010

Alfa Romeo MiTo

G.D.REV. 00

Fig. 2

Fig. 3

Fig. 1

 Tagliare i supporti originali se necessario (fi g.2 - fi g.3);

 if necessary cut the original bearings (fi g.2 - fi g.3);

 Si nécessaire couper aussi le supports d’origine (fi g.2 - fi g.3);

 cortar los soportes originales si es necesario (fi g.2 - fi g.3);

 Falls nötig Schneiden Sie die Serien-Halter ab (fi g.2 - fi g.3);

 Tagliare parte del sottoparaurti originale per alloggiare i ter-

minali nuovi;

 cut hte original rear apron for the new tail pipes;

 Entailler le pare-chocs d’origine pour les nouvelles sorties d’échappe-

ment;

 Cortar el añadito trasero para alojar las nuevas colas;

 Schneiden Sie den Serien-Heckansatz für die neuen Endrohre aus;
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Fig. 5

Fig. 6

Fig. 7

Fig. 4

 Nachdem Sie den Esd installiert haben fahren Sie mit der Installation 

des Heckansatzes fort (fi g.6 - fi g.7)!

 Una volta montato lo scarico si procede con il montaggio del 

sottoparaurti (fi g.6 - fi g.7)!

 Once installed the silencer continue with the installation of the rear 

apron (fi g.6 - fi g.7)!

 Une fois installé le silencieux procédez avec l’installation du pare-chocs 

(fi g.6 - fi g.7)!

 Después de haber instalado el escape es posible fi jar el añadito trasero 

(fi g.6 - fi g.7)!

 Avvitare la staffa in dotazione sulla parte destra per il supporto 

dei terminali;

 Screw the bracket in equipment on the right side to support the tail 

pipes;

 Visser l’étrier en dotation sur le coté droite comme support pour les 

sorties;

 Atornillar el estribo en dotacion al lado derecho,para el soporte de las 

colas;

 Schrauben Sie die Schelle des Montagekits auf der rechten Seite;

 Incollare il tessuto paracalore;

 Stick on the heat shield fabric;

 Coller le tissu bouclier thermique;

 Pegar el tejido “anticalor”;

 Kleben Sie den Hitzenschutzstoff an;
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